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oder mit anderen Worten: es gibt flir exakte Wissenschaft kein Prinzip von so
allgemeiner Giltigkeit und zugleich von so bedeutsamem Inhalt, dal es ihr als
ausreichende Unterlage dienen kann.

Max Planck, Sinn und Grenzen der exakten Wissenschaft (Vortrag gehalten im November 1941)

or in other words, for exact science there is no such a principle of so general
validity and in the meantime, of so significant content which can be served
sufficiently as its supporting materials.

Max Planck, Significance and boundaries of the exact science (speech held in November 1941)
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	or in other words, for exact science there is no such a principle of so general validity and in the meantime, of so significant content which can be served sufficiently as its supporting materials. ��                                                   Max Planck, Significance and boundaries of the exact science (speech held in November 1941)���或者换言之，精确科学尚未形成任何被普遍认可的、含有重要内容的原理，足以用来作为它的理论资料。��                                                                           马克斯·普朗克，精确科学的意义和边界（演讲，1941年11月）

